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Scheerklammer
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2 Pappquadrate 9x9 cm | 2 cardboard squares 9x9 cm

Mitte markieren | mark middle

Wer kann, Ecken wie oben abrunden oder 
gleich Bierdeckel benutzen. 
Ein 2cm Streifen dient später als Schiffchen.
Hier einfach 2 Löcher lochen und mit der 
Schere eine Verbindung zum Rand schneiden. 
In alle 1cm Streifen ein Loch in die Mitte 
bohren. Eine (sehr) kleine Häkelnadel sollte 
hindurchpassen.

Round corners if possible or use beer coasters 
instead. One of the 2cm stripes will later be the 
fly-shuttle. Punch two holes and cut out a 
connection towards the outside.
Make a hole into the middle of all 1 cm stripes, 
big enough for a small crochet needle.

Wie oben zusammenkleben und mit den letzten beiden 
2cm Streifen den Rahmen vervollständigen, so dass die
Pappenden der Mittelstreifen abgedeckt sind.

Glue everything together as seen above. Complete the
frame of the mini-loom with the last two 2cm stripes
covering the ends of the “middle stripes”.

Es eignen sich alle Fäden, die durch die Zwischenräume und Löcher des 
Webkamms passen. 15 Fäden passen in unseren Kamm. 
Jetzt müssen die Fäden auf die gleiche Länge gebracht werden. Man kann 
die Fäden ganz einfach über die Beine eines umgedrehten Stuhls oder 
Tischchens in gewünschter Länge aufwickeln. Scheerklammern sind natürlich 
noch besser.
Alle 15 Fäden an einem Ende Verknoten und an einer Türklinke oder 
Ähnlichem befestigen. Dann mit einer kleinen Häkelnadel die Fäden durch 
die Ritzen und Löcher des Kammes ziehen. 
Die Anordnung der Kettfäden ergibt das späterer Muster. 2 oder mehr Fäden 
der gleichen Farbe nebeneinander eingepasst ergeben einen Streifen, 
1 Faden eine gestrichelte Linie.
Für das Beispielband braucht man 9 weisse Fäden, 4 rote Fäden und 2 pinke.
Ich habe die pinken Fäden doppelt genommen, da sie sehr dünn waren. 
Dafür einfach 2 zusammen einfädeln. Das Band im Schiffchen (Schussfaden) 
sollte gleichstark oder dünner als die Kettfäden auf dem Kamm sein.
Wenn alle Fäden eingefädelt sind, auch das andere Ende verknoten.

15 threads fit into our mini-loom. The order of the colors of these threads will
be responsible for the pattern of the ribbon. 2  or more threads of the same 
color next to each other will give you a stripe, just 1 results into a dashed line.
The example ribbon consists of 9 white, 4 red and 2 pink threads. I had to 
double the pink thread because it was a bit too thin in comparison to the rest. 
The thread used in the shuttle needs to be equally strong of thinner than the 
rest of the threads. 
Cut 15 threads of equal length and make a knot into one end. Tie the knot to 
a doorknob (using another ribbon) or to something comparable. Take a small 
crochet needle and thread the wool into the loom alternating between the 
gaps and the holes. When everything is threaded in make another knot into 
the loose end.
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Alle Angaben in cm | all measurements in cm
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Ich mache mir den zweiten Knoten der 
Kette gern am Hosenknopf fest... So erspar 
ich mir ein weiteres Band, das eigentlich um 
den Bauch herum befestigt wird.
Wenn beide Enden gut festgemacht sind, 
die Konstruktion spannen und das Schiff-
chen zur Hand nehmen.

I like to fasten the second knot on my pants 
button... that way I don’t need to tie 
another ribbon onto the knot and fit every-
thing around my waist.
When both ends are securely fastened, 
tighten the threads and make your fly-
shuttle ready to go.

Nun den Kamm auf und nieder bewegen, 
dadurch ergibt sich ein Abstand zwischen 
den Fäden (das Fach), duch den jedes-
mal das Schiffchen gezogen wird.
Beim Weben immer darauf achten, dass 
die Kette auch gestrafft bleibt, sonst gibt’s 
Beulen.

Now move the mini-loom up an down. By 
doing this a gap between the threads 
opens through which you need to pull the 
fly-shuttle.
Make sure to keep you work tight in order 
to avoid inconsistencies in your ribbon.

When you are done pull the thread from 
the fly-shuttle thight. You will need to sew it 
shut in the very end. Cut off the remaining 
threads and make knots into every two 
loose ends. Repeat with the other end of 
your ribbon.

Zum Schluss muss der Schussfaden schön 
straff gezogen werden, bevor du die restli-
chen Fäden abschneidest und jeweil 2 
miteinander verknotest. Der Schussfaden 
wird am Ende vernäht.
Das gleiche nochmal am anderen Ende 
und fertig ist dein Bändsel!
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